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Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — Verwaltungsgericht Schwerin
— Interpretazzjoni ta' l-Artikolu 2(2) tar-Regolament tal-Kunsill
Nru 2988/95 (KE, Euratom) dwar il-protezzjoni ta' l-interessi
finanzjarji tal-Komunità Ewropea (ĠU L 312 tat-23.12.1995,
p. 1) — Caħda ta' talba għal primjum għall-annimali minħabba
differenza ta' iktar minn 20 % ikkonstatata bejn in-numru ta'
annimali ddikkjarati u n-numru kkonstatat waqt verifika —
Applikazzjoni retroattiva tal-penali amministrattivi sussegwenti
inqas ħorox li jirrgwardaw il-primjum għall-annimali applikabbli
biss wara t-tneħħija tas-sistema ta' primjum għall-annimali fl-
Istat Membru kkonċernat

Dispożittiv

It-tieni sentenza ta' l-Artikolu 2(2) tar-Regolament tal-Kunsill (KE,
EURATOM) Nru 2988/95, tat-18 ta' Diċembru 1995, dwar il-pro-
tezzjoni ta' l-interessi finanzjarji tal-Komunità Europea, għandha tiġi
interpretata fis-sens li d-dispożizzjonijiet stabbiliti mill-Artikoli 66
u 67 tar-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 796/2004, tal-
21 ta' April 2004, li jippreskrivi regoli dettaljati għall-implementaz-
zjoni ta' konformità, modulazzjoni u amministrazzjoni integrata u sis-
tema ta' kontroll kif hemm provvediment dwarhom fir-Regolament tal-
Kunsill (KE) Nru 1782/2003, tad-29 ta' Settembru, li jistabbilixi
regoli komuni għal skemi diretti ta' appoġġ fi ħdan il-politika agrikola
komuni u li jistabbilixxi ċerti skemi ta' appoġġ għall-bdiewa, kif emen-
dat u korrett bir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 239/2005,
tal-11 ta' Frar 2005, ma jistgħux japplikaw rettorattivament għal
applikazzjoni għal għajnuna għall-“annimali” li taqa' taħt il-kamp ta'
applikazzjoni ratione temporis tar-Regolament tal-Kummissjoni (KEE)
Nru 3887/92, tat-23 ta' Diċembru 1992, li jippreskrivi regoli għall-
applikazzjoni ta' sistema integrata ta' amministrazzjoni u kontroll
relattiv għal ċerti skemi ta' għajnuna Komunitarja, kif emendat
bir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2801/1999, tal-
21 ta' Diċembru 1999, li ta lok għal esklużjoni mill-benefiċċju ta' l-
għajnuna taħt l-Artikolu 10ċ ta' dan ir-regolament.

(1) ĠU C 326, 30.12.2006.

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (It-Tielet Awla) tat-
28 ta' Frar 2008 (talba għal deċiżjoni preliminari tal-
College van Beroep voor het bedrijfsleven — L-Olanda) —
A. G. Winkel vs Minister van Landbouw, Natuur en

Voedselkwaliteit

(Kawża C-446/06) (1)

(Laħam taċ-ċanga u l-vitella — Organizzazzjoni komuni tas-
swieq — Regolament (KE) Nru 1254/1999 — Artikolu 3(f)
— Għoti ta' premju tal-baqar li jreddgħu — Kundizzjonijiet li

jikkorrispondu għal prassi normali ta' trobbija)

(2008/C 107/07)
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Suġġett

Talba għal deċiżjoni preliminari — College van Beroep voor het
bedrijfsleven — Interpretazzjoni ta' l-Artikolu 3(1)(f) tar-Regola-
ment tal-Kunsill (KE) Nru 1254/1999, tas-17 ta' Mejju 1999,
dwar l-organizzazzjoni tas-suq taċ-ċanga u l-vitella (ĠU L 160,
p. 21) — Kompatibbiltà ta' leġiżlazzjoni nazzjonali li tissuġġetta
l-għoti ta' premju tal-baqar li jreddgħu għal kundizzjonijiet li jik-
korrispondu għal prassi ta' trobbija kurrenti

Dispożittiv

L-Artikolu 3(f) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1254/1999,
tas-17 ta' Mejju 1999, dwar l-organizzazzjoni tas-suq taċ-ċanga u l-
vitella, kif emendat bir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1512/2001,
tat-23 ta' Lulju 2001, ma jipprekludix leġiżlazzjoni nazzjonali milli
tissuġġetta d-dritt għall-premju tal-baqar li jreddgħu għal kundizzjo-
niijiet konformi ma' prassi normali ta' trobbija li jipprovdu, minn
naħa, ċerta frekwenza tat-twelid u, min-naħa l-oħra, li l-għoġol ikun
tredda' minn ommu matul perijodu ta' erba' xhur wara t-twelid tiegħu.

(1) ĠU C 326, 30.12.2006.
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